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Persongalleri

Sagmester-familien:

Anna Bakken, 22 år

Peder Bakken, 25 år, forhenværende sagmester på Bakken-saga

Sigurd Bakken, 24 år, gift med Ingeborg Midttun

Karen Bakken, 9 år, pleiedatter på Ås gård

Nils Bakken, Annas far

Adele Bakken, Annas mor, død

Dorthe, tidligere tjenestepike på Ås gård, Peders avdøde kone

Einar, sønnen til Sigurd og Ingeborg

Johann og Alma, pleiebarna til Sigurd og Ingeborg

Margot, barnepike for Kristine, Peder Bakkens datter

 

Ås gård:

Engebret Ås, sagbrukseier

Johanne Ås, sagbrukseierens kone

Alette, datter, død

Frøken Li, kokke

Gulbrand, gårdsgutt

Kari, tjenestejente

 

Familien Carlsen:

William Carlsen, fru Ås sin bror, død

Matilde Carlsen, fru Ås sin svigerinne, enke etter William Carlsen

Eivind Carlsen, sønn

Margrete Carlsen, yngste datter

 

Familien Høyer

Klara Høyer, William og Matilde Carlsens eldste datter, gift med Georg Høyer

Georg Høyer, sakfører for brukseier Ås, gift med Klara

William Høyer, sønnen til Klara og Georg

Beatrice Høyer, Georgs tante

Edwina, barnepike

Hildegunn, husholderske

Erlend, kusk

 

Andre:

Ingeborg Bakken, født Midttun, Annas venninne, søster til Ole, gift med Sigurd Bakken

Ole Midttun, Peders venn, bror til Ingeborg

Lars Plassen, sagmester på Bakken-saga, gift med fru Strøm

Fru Strøm, driver stedets skjenkestue, gift med Lars

Nikolai Steen, Klara Carlsens forhenværende forlovede, venn av Eivind Carlsen

Abelone Steen, Nikolais kone

Direktør Langeland, far til den avdøde mannen som ble funnet i snøen

Maria Vang, tidligere Ulriksen, forhenværende guvernante for Margrete Carlsen

Kaptein Helmut Vang, Maria Vangs ektemann

Store-Tom, ølbrygger i Christiania

Lærer Haugen – ny lærer på bruksskolen


Slik sluttet forrige bok, 
Alt du har kjært:

– Brudeparet er virkelig heldige med været, sa Edwina.

Klara nikket og så seg omkring. Det var en vakker vårdag. Over dem var himmelen blå og skyfri, snøen var så godt som borte, og selv om det ikke hadde begynt å spire, lå det et varmere drag i luften og bar bud om en snarlig vår.

– Var bruden svært vakker? spurte Edwina.

– Det var hun, smilte Klara og snudde seg mot kirken.

Da et par av vognene begynte å kjøre, ble det en åpning, så de kunne se rett på det nybakte ekteparet, som sto og snakket med presten, fru Steen, Eivind og en mann som Klara aldri hadde sett før.

Et høyt gisp fikk Klara til å snu seg. Hun skvatt ved synet av Edwina. Den engelske jentas ansikt var likblekt og øynene kulerunde og livredde.

– Men kjære, hva er det? spurte hun bekymret.

Edwina hevet hånden stivt og pekte over veien. – Det er Carl Oskar! Hva gjør han her?
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Christiania, april 1855

Klara stirret på Edwina.

Tjenestejenta pekte på brudefølget med en finger som dirret. – Det er ham! utbrøt hun gispende.

Et øyeblikk var Klara redd for at Edwina skulle svime av. Kinnene var bleke, øynene oppsperret og munnen halvåpen. – Hva mener du? Hun så forvirret dit Edwina pekte. Det var bare presten, Nikolai og den tidligere frøken Malm, nå fru Steen, og en velkledd fremmed mann med stokk og flosshatt som sto der. Hun myste i et forsøk på å se bedre. Kunne det være den fremmede Edwina mente? Klara kunne ikke huske å ha sett ham før.

– Han som står med stokk ved siden av presten? spurte hun.

– Nei, han som holder bruden under armen, sa Edwina, fortsatt med blikket låst fast på menneskene foran kirken.

Klara rynket pannen og ristet på hodet. – Det er jo Nikolai Steen, brudgommen.

Edwina ristet på hodet. – Nei, det er Carl Oskar. Det er mannen som lurte meg. Det var han som tok William.

Tjenestepiken grep plutselig så hardt om Klaras arm at hun kunne kjenne neglene hennes igjennom stoffet i kjoleermene.

– Det er Carl Oskar. Jeg er helt sikker!

Klara ble først kald over hele seg, så rullet en varm bølge over henne. Det prikket i kroppen og gikk nesten rundt for henne. Hun trakk pusten dypt i et forsøk på å samle seg.

Det kunne ikke være tilfelle …? Nikolai kunne da ikke ha funnet på å røve et lite barn? Vel hadde hun aldri likt ham, og han hadde skremt henne med oppførselen sin, men noe så ondskapsfullt kunne han umulig ha gjort …

I det samme snudde Nikolai på hodet og så rett mot dem. Fra der Klara sto, kunne hun se hvordan ansiktet hans et øyeblikk stivnet i et skrekkslagent uttrykk, før han sa noe til presten og begynte å bevege seg raskt vekk med sin nybakte kone på slep. Han beveget seg så brått at den unge bruden nesten snublet fremover.

Presten ble stående forvirret tilbake.

– Den forbannede mannen!

Georgs utrop fikk Klara til å snu seg mot ektemannen. Et øyeblikk hadde hun glemt alt annet enn synet av Nikolai.

Georg stirret rasende mot brudeparet. Ansiktet var høyrødt, og det lynte fra øynene hans. – Selvfølgelig var det ham! Nå skal han få! freste han. Før Klara rakk å si noe, for han over veien, rett mot brudeparet.

William forsto ikke noe av det som foregikk, men ante nok stemningen, for han satte i et høyt vræl.

Klara så på sønnen. – Ta William hjem! Gå rett hjem, og lås døren! Edwina nikket og satte barnevognen i bevegelse.

Et øyeblikk ble Klara overmannet av frykt, men hun skjøv den raskt fra seg. Sønnen var ikke i fare. Ingen skulle ta ham, ikke nå. Likevel ble hun stående og se etter tjenestepiken og sønnen til de forsvant ut av syne. Så sprang hun etter ektemannen.

Ås gård

Margrete kjente tårene presse på. Hun lukket øynene hardt igjen mens hun bøyde hodet mot bordplaten og den blanke tavlen foran seg.

Lærer Dal hadde nettopp strøket over alt hun hadde gjort. Ifølge ham hadde hun bøyd flere av de franske verbene feil. Hun kunne jo fransk verbbøying, i alle fall hadde hun trodd at hun kunne det, men nå visste hun ikke. Det var som om alt frøken Ulriksen hadde vært fornøyd med, ikke var godt nok for lærer Dal.

– Nå skal du skrive de verbene jeg skriver her, og så skal du lære deg dem. I morgen forventer jeg at du klarer å skrive dem selv og uten noen feil. Lærer Dal skrev bortover den store tavlen i enden av rommet. Ordene fylte tavlen, bokstavene snirklet seg opp og ned, og det ble streker og prikker og …

Et hikst slapp ut gjennom de sammenpressede leppene henne. Det ville være umulig å lære seg alt det til dagen etter.

Hun skottet mot Karen. Pleiebarnet, som satt ved siden av henne, rett i ryggen og med hodet høyt hevet, akkurat som hun pleide. Et lite smil kruste seg i munnviken hennes.

Margrete skar en grimase. Måtte Karen virkelig smile hånlig? Var det ikke nok å se på hvordan hun ble herjet med?

Hun ville hjem til huset i Christiania. Og hun ville også at moren skulle være der. Moren som kunne smile oppgitt og irettesette henne, men som aldri krevde slikt som dette av henne.

Lærer Dal skrev fremdeles.

– Du kan gå bare, Karen, sa han. – Det er ingen grunn til at du skal sitte her og vente. Finn en bok og les den i stedet. Margrete, du kan begynne å skrive av.

Hun stønnet. Lærer Dal hadde ikke engang snudd seg. Hvordan visste han at hun ikke skrev?

Karen reiste seg. Kanten på kjolen hennes strøk borti bordet hvor Margrete satt slik at pennen hennes ble feid ned.

– Beklager. Karen bøyde seg straks og plukket den opp.

Margrete gadd ikke å si takk da hun fikk den i hånden.

Karen smilte til henne. Igjen dette hånlige smilet. Margrete klemte fingrene hardt omkring pennen og dyppet den i blekkhuset med slik kraft at pennesplitten bøyde seg.

Nå hadde lærer Dal snudd seg. Han stønnet oppgitt og mumlet noe om at det fikk være måte på.

Karen forsvant ut, og Margrete kjente på nytt tårene presse på.

Christiania

Georg så ikke annet enn ryggen til Nikolai et stykke foran seg da han sprang fremover. Han hadde først blitt sjokkert over Edwinas utbrudd, men så var det som om brikkene falt på plass.

Selvfølgelig var det Nikolai Steen som hadde tatt William. Om ikke for å skade gutten, så for å skremme dem.

Først truslene mot Klara etter at hun brøt med ham ved alteret, deretter hærverket og brannen på fabrikken. Og til slutt altså Williams forsvinning. Georg hadde dessuten et sterkt inntrykk av at Nikolai forsøkte å sette Eivind opp mot ham … Selvfølgelig var det han som sto bak alt.

– Nikolai! Nikolai, stopp!

Flere av de gjenværende gjestene foran kirken betraktet dem nysgjerrig.

Endelig stanset Nikolai. Han hadde vel kommet frem til at han ikke hadde noe valg. Da han snudde seg, smilte han bredt.

– Sakfører Høyer! Var det noe du ville? Min kone og jeg har det litt travelt, for vi skal rekke mottakelsen hjemme hos mine foreldre.

– Ja, jeg skal love deg at det er noe jeg vil! Georg pustet tungt etter å ha sprunget. – Det var deg!

– Meg? Hva mener du? Er dette noe som virkelig ikke kan vente? Som du vet, er dette min bryllupsdag. Nikolai Steen sendte ham et irritert blikk.

– Jeg har nettopp fått vite at det var du som kidnappet min sønn!

Nikolai stirret avventende på ham uten å si noe.

– Du lurte barnepiken min og kidnappet sønnen min, sa Georg. Røde prikker danset foran øynene hans.

Den unge fru Steen gispet.

– Du står vitterlig ikke her på min bryllupsdag og sprer slike usannheter om meg, snerret Nikolai og tok et skritt mot ham. Han var et hode høyere enn Georg og ruvet nesten over ham da han kom helt innpå, men Georg vek ikke.

Fra øyekroken så han at Klara nærmet seg.

– Det er ingen løgn, men tvert imot sannheten, sa Georg og hevet haken. – Det var du som sto bak min sønns forsvinning.

Nikolai satte i en stygg latter. – Nå har det virkelig begynt å surre for deg.

– Edwina sier at det er du som er Carl Oskar, mannen som er etterlyst for å ha tatt William.

Han merket at Klara nå hadde stilt seg ved siden av ham. Bruden skottet bort på Nikolai. Hun så blek og rystet ut, og folk samlet seg stadig tettere omkring dem.

– Hva er det han snakker om, Nikolai? spurte den unge fru Steen lavt og presset et hvitt lommetørkle mot øyekroken. – Og hvorfor? Hvorfor vil han ødelegge bryllupet vårt?

Herr og fru Steen, Nikolais foreldre, kom også til. – Hva er det som skjer her? spurte fru Steen med høy og skarp stemme.

– Sakfører Høyer og hans kone står her og påstår at jeg var den som tok sønnen deres da han forsvant, sa Nikolai Steen.

– Hva er nå dette for latterlige anklager? Det går ikke an!

– Min tidligere barnepike, sa Georg, – som du forførte, gjenkjente …

– Nikolai har ikke forført noen barnepike, sa fru Steen kaldt.

Nå gråt bruden skikkelig, og hikstene hennes blandet seg med de sinte ordene som fylte luften.

– Du kan ikke for alvor mene at du tror mer på en barnepike enn på Nikolai? sa herr Steen sint. – Jeg forstår at du har vært opprørt over det som hendte med din sønn, men han har kommet til rette igjen. Ingen er tjent med dette tullet.

– Det er ikke tull. Om Edwina mener at Nikolai er mannen hun kjenner som Carl Oskar, så stemmer det. Det var for øvrig også Nikolai som sto bak brannen og hærverket på Carlsens veveri.

Det gikk et gisp igjennom forsamlingen omkring dem.

– Nå holder det! Du laget skandale forrige gang det skulle stå bryllup i vår familie. Fru Steen den eldre tok et skritt mot Klara og hyttet med en finger opp i ansiktet hennes. – Du våger ikke å gjøre det samme igjen!

Bevegelsen fikk Georgs sinte følelser til å rase enda fortere gjennom kroppen. Ingen snakket slik til hans kone. Han hevet hånden og dyttet fru Steens arms vekk.

– Du slår ikke min mor, Høyer!

I neste øyeblikk kjente Georg en kraftig hånd mot skulderen som fikk ham til å tumle bakover og nesten falle. Det var så vidt han klarte å holde seg på bena, og da Nikolai kom mot ham, forberedte han seg på å skulle ta igjen. Han hadde aldri vært spesielt god til å slåss, men litt hadde han da lært på de engelske kostskolene i oppveksten. Nå løftet han knyttnevene og krøket seg sammen, klar til å møte slagene han visste ville komme.
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